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14:30—20:00
Concha Acústica  ⁄ Acoustic shell

Maria 
Ventura

Mulheres entre linhas
Girls on Rails

Vídeo  ⁄  Video, 2’48’’, loop. 2022



Girls on Rails, de Maria Ventura, é um vídeo em loop construído 
a partir de imagens geradas por inteligência artificial, realizado 
num momento inicial de expansão destas tecnologias. A obra 
parte do imaginário recorrente de jovens mulheres fotografadas 
em linhas de comboio, entre desejo, nostalgia e vulnerabilidade, 
para questionar os códigos visuais associados ao risco e à 
romantização da figura feminina. Ao longo da sequência,  
a narrativa desloca-se da ameaça implícita para uma presença 
feminina autónoma e afirmativa. Sediada em Lisboa, Ventura 
trabalha entre vídeo, instalação, performance e desenho, 
explorando identidade, memória e os códigos simbólicos  
do quotidiano através da ironia e da vulnerabilidade.

Girls on Rails is a video loop built from images generated by 
artificial intelligence, created in the early years of the technology’s 
growth. The work features recurring imagery of young women 
photographed on railway lines, somewhere between desire, 
nostalgia and vulnerability, thus questioning visual codes 
connected to risk and the romanticisation of the female figure. 
As the sequence unfolds, the narrative shifts from one of 
implicit danger to that of an autonomous and affirmative female 
presence. Based in Lisbon, Ventura works with video, installation, 
performance and drawing to explore themes of identity, memory 
and the symbolic codes of day-to-day life by using irony and 
vulnerability.

Instalações Installations



14:30—20:00
Capela  ⁄ Chapel

Rafik Greiss

O Sono Mais Longo
The Longest Sleep

Film  ⁄ Filme, 9’36’’, loop, 2025

Realizador  ⁄ Director Rafik Greiss
Editor Valentin Milou

Colorista  ⁄ Colorist Nadia Khairat
Direção de fotografia  ⁄ Directors of Photography (DOPs)

 Ahmed Tahoun, Osama Cornawy
Produtor  ⁄ Producer Mohamed Essaw



The Longest Sleep, de Rafik Greiss, é um filme centrado nos 
mawlids, encontros dedicados a santos sufis locais, explorando 
a procura humana por transcendência através do ritual coletivo 
e de estados alterados de consciência. Através de som imersivo 
e de ritmos visuais encantatórios — tambores, ululações, 
respiração e corpos em transe — a obra investiga como 
repetição, movimento e devoção dissolvem as fronteiras do eu. 
A prática de Greiss, que vive entre Paris e Cairo, cruza fotografia, 
escultura, imagem em movimento e colagem, explorando  
a relação entre consciência individual e experiência coletiva,  
e criando ambientes imersivos onde imagens e objetos operam 
como veículos de sensação e transformação.

A film about mawlids, or gatherings dedicated to local Sufi saints, 
The Longest Sleep explores the human pursuit of transcendence 
through collective rituals and altered states of consciousness. 
Using immersive sound and bewitching visual rhythms 
— drums, ululations, breathing and bodies in trance — the work 
investigates how repetition, movement and devotion dissolve 
the boundaries of the ego. Greiss, who lives between Paris 
and Cairo, develops a practice using photography, sculpture, 
moving image and collage, exploring the relationship between 
individual consciousness and collective experience, and creating 
immersive environments in which images and objects become 
vehicles for sensation and transformation.

Instalações Installations
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FOGO FÁTUO

04.07.2026

Com
With

Adam Christensen
Bombos de 
Lavacolhos
Julmud x Haykal
KIK
Lina Lapelytė
Odete
Orquestra Jazz de 
Matosinhos
Planningtorock
Diego Delas
Eames Office
Jacopo Belloni
Maria Ventura
Rafik Greiss

GALERIA 
MUNICIPAL 
DO PORTO

Direção Artística
Artistic Direction

João Laia

Direção Executiva
Executive Direction

Sílvia Fernandes

Coordenação  
de Programação  
e Curador
Head of Programme 
and Curator

João Terras

Coordenação  
de Produção
Production 
Coordinator

Patrícia Vaz

Comunicação
Communication

Tiago Dias dos Santos  
(Coord.)
Diana dos Reis
Hernâni Baptista

Coordenação 
Técnica
Technical 
Coordinator

Paulo Coelho

Programas Públicos
Public Programmes

Miguel Almeida
Pedro Galante

Frente de Casa e 
Relações Públicas
Front of House and 
Public Relations

Rui Braga

Curadoras 
Assistentes
Assistant Curators

Isabeli Santiago
Patrícia Coelho

Assistência  
à Produção
Production Assistant

Clara Saracho

Instalação e Apoio  
à Montagem
Installation and  
Setup Support

Carlos Lopes
Miguel Loureiro

Assistência de Sala
Room Assistance

João Ramos
Larissa Vallim
Mariana Natário

Assistência 
Administrativa
Administrative 
Assistance

Juliana Campos

Design Gráfico
Graphic Design

Oscar Maia

DIREÇÃO 
DE ARTE 
CONTEMPORÂNEA

Carlos Lopes (Técn. 
de instalação GMP / 
Installation tec. GMP)
Clara Saracho (Ass. 
de Produção GMP / 
Production Ass. GMP)
Cláudia Almeida 
(Ass. de Direção / 
Direction Ass.)
Diana dos Reis 
(Comunicação / 
Communication)
Diana Geiroto 
(Gestora de Proj. 
Pláka/Fonoteca / 
Proj. Manager Pláka/
Fonoteca)
Hernâni Baptista 
(Comunicação / 
Communication)
Isabeli Santiago 
(Curadora Assistente 
GMP / Curatorial Ass. 
GMP)
João Laia (Diretor 
Artístico / Artistic 
Director)
João Ramos (Ass. 
de Sala GMP / Room 
Ass. GMP)
João Terras (Coord. 
de Programação e 
Curadoria / Head 
of Programmes and 
Curator)
Juliana Campos 
(Ass. Administrativa 
GMP / Administrative 
Ass. GMP)
Larissa Vallim (Ass. 
de Sala GMP / Room 
Ass. GMP)
Mariana Natário 
(Ass. de Sala GMP / 
Room Ass. GMP)
Miguel Almeida 
(Proj. Educativo 
GMP / Learning 
Programme GMP)



Miguel Loureiro (Técn. 
Multidisciplinar GMP 
/ Multidisciplinary 
Tech. GMP)
Nuno Rodrigues 
(Coord. de Prog. 
Pláka/Fonoteca / 
Progr. Coord. Pláka/
Fonoteca)
Patrícia Coelho 
(Curadora Assistente 
GMP / Assistant 
Curator GMP)
Patrícia Vaz (Coord. 
de Produção GMP 
/ Production Coord. 
GMP)
Paulo Coelho 
(Coord. Técnico GMP 
/ Technical Coord. 
GMP)
Pedro Galante (Proj. 
Educativo GMP / 
Learning Programme 
GMP)
Rui Braga (Frente 
de Casa e Relações 
Públicas GMP / Front 
of House and Public 
Relations GMP)
Sílvia Fernandes 
(Diretora Executiva / 
Executive Director)
Tiago Dias dos 
Santos (Coord. de 
Comunicação e Ed. / 
Communication and 
Ed. Coord.)
Vítor Rodrigues 
(Produtor Executivo 
Pláka/Fonoteca 
/ Executive Prod. 
Pláka/Fonoteca)
Yoan Teixeira (Ass. de 
Direção Executiva / 
Executive Dir. Ass.)

CÂMARA 
MUNICIPAL  
DO PORTO

Presidente
Mayor

Pedro Duarte

Vereador da Cultura 
e Património
City Councillor for 
Culture and Heritage

Jorge Sobrado

ÁGORA — CULTURA 
E DESPORTO DO 
PORTO, E.M., S.A.

Presidente do 
Conselho de 
Administração
Chairman of the 
Board of Directors

Rodrigo Teodoro 
Passos

Vice-Presidente 
do Conselho de 
Administração
Vice-Chairman  
of the Board  
of Directors

César Vasconcellos 
Navio

Vogal Executiva
Executive Member

Joana Meneses 
Fernandes

Secretariado da 
Administração
Secretariat

Liliana Santos
Cátia Silva

DPO
Filipa Faria

Direção de  
Gestão de Pessoas, 
Organização  
e Sistemas  
de Informação
Direction of People 
Management, 
Organisation and 
Information Systems

Sónia Cerqueira

Direção de Serviços 
Jurídicos e de 
Contratação
Direction of Legal 
Services and 
Contracting

Sérgio Caldas

Direção Financeira  
e Controlo de Gestão
Finance and 
Management  
Control Direction

Jorge Ferreira

Diretor de 
Comunicação  
e Imagem
Direction of 
Communication  
and Image

Bruno Malveira

Direção de 
Manutenção
Maintenance 
Direction

João Bastos 
e Miguel Ivo 
(Coordenadores / 
Coordinators)



Th
e 

Lo
ng

es
t S

le
ep

, R
afi

k 
G

re
is

s 
©

 A
ur

él
ie

n 
M

ol
e






